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ETHOPOEIA COMICA
ARISTOPHANIS

LIBELLVS.

Carvr I.
S- quidem ΔΚ

adverſus PLUTARC HUM tuitus eſſe mi-

ἮΙ videtur NiCoPEMUS FRISCHLINUS,
non tamen omni, qua par erat, fide, quippe
idem εἰ accidiſſe ſentio, quod antiquitatis ad-
mitatoribus defenſoribusque haud raro ſolet

accidere, vt Charybdim vitantes in Scyllam in-

cidant. Ab obſcoenitatis, ſtili nimium tui gidi,

ΑΔ: in-
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innequulis, nec pe: ſonis ſatis aecomodati op-

probrio, poetam vindicat, MENA D RO, quem

nuBQuau vidit, anteponit, PLUTARCEUM ni-
mii in hune ſtudii accuſat. Οπὰς quidem om-
nia quamquam non ſine ingenio variaque eru-
ditone perriactat, melius tamen, ni ſallor,
Διο ΓΟ ΠΛῈῊ 15. cauſſaæ conſluiſſet, ſi ab

ardore cuncta reſurandi ſibi temperare, ean-

demque partium ſtudii ſſpicionem in PLu-
TARCHO reprehenſam deuitare maluiſſet.
Quidni enim huic, qui vtiiusque poetae ſeripta

coram habuit, tredendum eſſer, MENAN-
DRvM ſtili aequabilitate, modeſtia, venuſtate,

AriSTOPANI palmam praeripuiſſe, cum
non omnia omnibus ἃ naturs conceſſa ſint?
La igitur tantum modo, caeteris omiſſis, con-

fiuatione dignà fuiſſent, in quibus PLLTAR-
cnvs, vir alias limati ac politi iudicii, homo
tanen, juſto iniquius de altero ſenſit. Vecum-
que ramen hacę ἔς habeant, tantum abeſt, vt

IRisCaL1NI operam in vniuerſum impro-
Ὅσαι, vt potius viri dexteritatem ὃς doſti inam
non i.ſima laude dignam cenſeam, quid? quod

ΕΣ

in hanc mefem ipſe falcem immittære non du-

bitem.
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bitem. Qnamvis enim nihil orum, quae
AriSTOPHANI obiiciuntur, intactum reli-
uerit, non tamen rem adeo exhauſt, τὸ non

permulia adhuc dicenda ſuperſint, praeſertim
cum recentiorum haud pauci, neſcio virum

PLU ARCHI auctoritate decepti, an ſuis prae-
iudielis occupati, de Ar5TOPHANIS Virtu-
tihus comicis longe aliter, quam FrisCHLI-
δ 05 erudita illa poetae ποίει! fautrix, Da-

C1ERIA iudicant. In quibus me inprimis Cel.
BATTES IL iudicium mouit, qui Aris To-
PHANIS tempore nondum Characteriſimo co-
mico vilam operam datam eſſe, ſibi perſuaſit ἢ),

Nouum ecce arietem ἃ PLUTARCHO non ita
adhibitum, ideoque nec a FriSCHEINO Ie-

ΠῚ pulſum,
5) Μίαν ſuhe noch nicht dorauf, Charocter ſeſt

«ἡ ſetuen uud iusæufiihren: der Vater 1edt
bei ilum (dem Ariſtophumes) vie der Solm,
ἦεν Som τοῖς der Veter, der Herr τοῖς der
Knuecht, der Kuecht wie der Herr, die Git-
ter wie die Mensthen, ες Meusehen uie die
Gitter, buld hoch, δαὶ niedrig, oine Regel,
πεῖν den Pẽbel und die Nuſiknufer, uls die
Rathsherren τι elbare Leute æu veiguii-
g01. Vide Einleitung in die ”hgnen Wiſ.
1. Th. 2. Abſchn,
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pulſum, cuius imperum amolirt πὸ quantule-
cunque tractatione, opeiae pretium exiſti-

maui.

Carvr II.
Doſtular a poetis tagicis ARISI OTELES, vt
1. pet lonis, quas in ſcenam ducunt, mores
adfingant bonos, connerientes, ſimiles, nequaobi-

τες 3). Eadem lege Comici adſtringi ſolent.
 Qubus ærgo non minus quàm illis incumblr,

vt perſonarum ſuarum mores non ſoluin bo-
nos, tales ſcilicet, quales comoedia® genium
decent, φαΐ cum imitationi peiorum ſtudeãt,

morum bonitatem in eo, quod illis ineſt, ridi-

culo ponit; ſed cuique characteri erhico
eonuenientes, ſine, vt cum philoſophis loquar,

metaphyſice veros, piaeterea ſimiles, ſiue lo-
αίος veros; denique aequabiles eſforment,

qui-

5“) Περὶ δὲ væ ἡθὴ τεττώρω, ἔφιν, οἷν δὲι

φοχωφεσθα,, ἐν μοὲν κοι gælo, ὁπῶὼς
Χρήφα ἡ. δευτέρον δὲ τῷ ᾿Αρβνοτα
72l. Ἴριτον ὃς τῷ Ὁ μδοίον. τε-
Ἴκφτον δὲ τὸ Ὁ μεώλον, Vide Ariſtor. de

Poetica cap. 15.
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quibus addi meretur diuerſitass Quatuor
itaque momentis vniuei ſun erthopoeiae comi-

δας negotium abſoluitur, νὰ nimirum quaeuis

perſona ſuo charactere ethico ſit diltincta, vt
cuiu,uis mores ſint νοι, arquahiles, comici,

ταὶ riſum ſpectatorum moveant.

Carvr III.
ruàmuis autem hatc extra omnc dubium

ſint, magna coutione epus
elt, ſimulac de applicandis ad comoedias Ariſto-

phanicas regulis quaeſtio exſiutit. Permultum
enim intereſt, inquiraturne in comoediam re-

centiorem an vererem, quippe Aiiſtophani-
carum fabulae noſtrae vix leues vmbrae ap-

pellari merentur. Quis quaeſo eſt hodieino-
rum comicorum ſcopus, quis ſuaſor ſeribendi,

«ἰῇ ſpectatorum fugitiuus æpplauſus, eorum-
que per aliquot horarum- ſpatium oblectatio,

δε, ἢ fieri poreſt, inſtitutio, cornectio? Quid
vero huie fini obtinendo vtilius, quid comco
prius antiquius eſſe poteſt, quam, vt vaiias

diuerſorum morum imagnes, veras, oonicas

proponat, in quibus tanquam in aliquo ſpeeulo

ἘΝ ν Ὁ Σ Α 4 vi-
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virtutis honorem, vitii turpitudinem inmiti
ſpec atores ſeſe δάσο ipſcs ad hoc exemplar
emendare addiſcant? Quod longe aliter ſe ha;

buit apud Graecos, quorum veteri comoedia.

pulto nubilior ſuit ſcopus, multo maior ᾿δοῦν
tas. Non enim ſolum vitam ptivatam docere
ἃ coriigere poetac, ſed vniverſae reipubli-

δες montori quaſi praecẽptori eſſe licuit,
licuit de bello pace, ἐς ciuiratis regimine
conſulere, liberum fuit ombia, quae ſibi viilia
viſa funt, eſfari, ſummorum virorum vitia la;
ceſſere, ac vnumquemque aliqua caſtigatione

dignum ſuo nomine vultu notatum in ἴσον
nam proferre. Quid igitur?, Aut e”Q vehe-
menter fallor, aut ſane maximopere illos ſalli
neceſſe eſt, qui inſignis huius comoedias grae-

cas inter noſtras diſcriminis immemores

AriSTOPHANEM δὲ MoL IERII cuiusdam
aut Gol.oo II modulum ac pedem me-
tiuntur.

Carvr IV.
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Cærvr V.

C
nuerentibus itaque ἃς dubitantihus, ſime

 in fabulis Ariſtophanicis einemodi ethò-
φρο, ἂς ſupa paucis deſcriptan dedi viciſim

intei rogando reſpondeo, ſitne Α ΒΊσ το  ἩΔῊΣ
hac ethopneia opus necne? Ἐπ huic demum

quarſtigni ſatisfieri poſſe aurumo. 81 enim,
quod plurimis eruditorum ita viderur, verum
eſt, ſupereſſe nobis Atiſtaphanicarum comoe-

diarum eniusEs epochae ſpecimina, atque η

Βομᾶιῃ Plutum ſabulam referendam eſſe, ſde
qua re tamen mihi non magi' quam Daciæ]e

RIAE, perſuaſum εἴ}: ſi αὐτοῦ verum eſt,
negari nequit, noui 85 comoediam, vtpote
ad cuius exemplar noſtrae οὔέζας ἔμ, ραν
examinl vrique ſubiiei poſſe, veterès vero non
item. Cui enim bono erhòpeeia εἶξε fabulae,

quæe non fiſtos, ſed homines reuera viuentes,
cnique notos, ſuo jpſorum habitu, wſu, no-

mine ab hiſtrione e spreſſos proponit, quae ſa-

Ὡς viuidiſſima omnium eſt ethopoeia2 Cui bo-

πὸ eſſor fabulae, quas non mores imitanſo
hunc vel illum hominem priuatum obſcœ-

A um
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rum corrigere allaboratr, ſed δὰ integram rem-
publicam αἰριοι ac in ſis verſatur, quae mul-
titudini vniuerſae proſunt? At licet õmnino
conſtert, vniuerſalioribus morum imaginibus
non admodum opus ſu Ὁ ARIS TOPEANI,
atiamen inuriam ipſ fieli opinor, ἢ oui iſtam

prorſus ab eo neglectam eſſe perhibent. Non

profecto? Adeo hebetis fuit ingenii, vt colo-
res, qui ad alliciendos ſpeclatoium animos vn-

quam facerent, vel ĩZnorarit νοὶ contemſerit.

Non tantum n Pliio, quam fabulam iudi-
85 maxime ſeueri 1egulis reſpondere confir-
mant, ſed in 1eliquis quoque ommnibus, ſiue
ad veterem, ſiue ad mediam epocham referan-

τοῦ, ethopoeiam obſeruauit variam, veram,

acquabilem, comicam.
i

Carvr V.
ἴω enim enclueris comoediam Plutum, in-
ᾳ(-, uenies actores, Clrerylum, virum bonum

δὲ liberalem, qui nec in ſecundis rebus amico-

rum pauperum obLuiſcitur. Inuenies ſerium,
Cai ionem, ſe1uilibus moiibus notabilem, petu-

Ii

Iante, edacem. Platum, deum qquidem ſed

rem
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κα diuitiarum indolem ſcite efictum, caecum,
durum, ſordidum Reperies Elegſidemum, ve-
tulum timidum, incredulum, ſuſpicioſum.
Sycophautam ipſo nonune ſatis depictum; vxo-
rem Chiemyli, muiierem muliebriter 1eligio am.

Inuenies anum quamdam inſano amore perci-

tam, ſic plures, Nubium qomoedia agitur
a Sogrgte, quem ſophiſtani, iuuentutis corrup-
torem, àtheum pingit, a Strepſiade ſene, viio

moribus ingenio ruſticls, ἃ Phidippide eins
filio matris indulgentua perdito, patri ſemper
obloguente, a Fuſtutia Injuſtiria viiague δ

viuum expreſſa, cact. In Veſpis prodeunt Phi-
Iocleon ſenex veſana litigandi cupiditate, qua
Tum Athenienſes laborarunt. omnes, ductus,

Edelycleou, eius filins, illi litium ſtudio quam
uaxime infenſus, ſetui iternm hommes ne-
quam, aluque ſccundi ordinis perſonae. ΕΠ
n ERtitibus Cleon, peculator 1eipublicae, ne-

fatius, impoſtor, Agoraci itus νεῖ cibus ſuis
bene conſulens. Acharuenſes diſtinguit Dicoeo-

polis, vit rech juſtique ciuitatis indem aman-
tiſſimus, μαι: modo in quouis diamate no-
ui tractantur characteres, vt iure ſummo de

ΕΝ -ι in-
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inſigni, qua fabulas diſtinxit, varietatæ diceræ

potuerit ἢ, ſe ſpectatores uon crombe his οἷα
fillere, [ἃ noua ſemper ſun dinerſa ſpecto-
cula exhibere. Miraris diuitias Ariſtophanicas?

{τις potius ens, qui deprehendere ĩſlas πον

queunt.

Carvr VI.
ΑΔ aãſunt ergo characteres diuerſi. Quid ve-
«ΑΔ. τὸ de eorum veiitate ſentiendum? Idem

proſecto Characteres, quibus agendarum fa-
hularum ſpartam ĩmpertitus eſt, non deſtituun-

ταν πα, φυλὴν A”ięTO TELES requitit, æe-

για iuoilir:, ſeu duplici, quaæ ethopoeiae

compatit, veritatè, metaphyſica ſcilicet ac lo-
φἰςα, Quarum quidem ĩllam τὰ, quae Cha-

racteti

 Xaym ῥεῖν Ἴοιετος ὧν aiAlas, αὶ κοί,
᾿ουδ᾽ ipas βητω gunælus δὲς καὶ Ἴρις

Tav? εἰσούγων.
AXX ει καινος ἰδεως uoQ;u, φοῷι-»

ζορεο,
ἴμδεν Κλλῆλαις ὁμοίας, καὶ Buve;

δεξιας.

Xub. purab. Cheri,
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racteri ethico per eſſention neceſſario adhae-

rent,. hane νεῖ deſcriptionis cum τὸ ipſa per
ehperientſam ſuppeditata ſinulitudo, coniti-
tuunt. Veranque ab Axisæ ΠΡ ἢ τ obfer-

Latam deprehendo. Quid? quod τοι tium ve-
ritatis genus addendum, hiũtorſcum pura, ſi-
quidem, pro veteris comęudiaæ more, ſubinde

perſonge tum vinentes οὐσιϊχιτίης; ἄιϊαθ famen
ſpecies ἃ logica veritate reſꝑectu noſtri non

omnino algna eſt, quippe {Ππῶ exanien, vtrum

perſonas ſuas poeta noſter ſul tempons mori-

bus congruentes etformarit, non minus hiſto-
τίας documentis innititu?, quam omnis alia hi-

ſtorica veritas. Quars duobus momertis

τες abſolui poterit.

Carvr VII.
xempla ſcilicet primim adſerenda ſunt,

ΒΨ" quibus comprobetur ethopoeiae Ariſto-

phanicae veritas metaphyſica. En tibi non-
nulla. Cliremylus in comoedia Pluto ἂς ſe ipſo

reſtatus
Ego qunmuis vir eſfem probus αὐ iuſtns,

Male vitam εν
nultam
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nullam fidem mereretur, ἃ reliquae aſtions
diſſenti ent. Verum prolequ mur hummem
pei aliquot ſcenas audiemus cum ſeruo col

Ioquentem: ὅνσε

Abi tu, curre cito Cario. Quorſui quid

fuciendum ſit, dic.

Chrem. Counoca ſoduls meos àgiicolos,
qnos inueuies

Portuſſiv in agris lubore obrutos.
Dic, aqſit quisqqe huc Φ

Vt nobiſcum Pluti porticeps fior.
Car. Eo iomiam. Curnem vero huncee

d

Sumai

Ὁ) ᾿Αλλ᾽ ἰθὺ σν ῥέεν τάχεῶς δραμὼν, ΚΑ.
τ ΤΊ ὅρω, λέγε.

ΧΡ. Τὰς ξυγγεώργες κολεσον ἐνρηφειρ
δ᾽ ἐσως

Ἐν τοῖσιν ὦγροις àvlu τωλαιπωρδείενῃς)

Ὅπως ὧν ἰσὸν ἐκάφος, ἔγταυΐζοι æægæ];
Hpev pæluo xn v59 τὰ Ihær æeqm;;
ΚΑ. κῷ δὴ βαδιζω, τοῦτο δὲ τὸ κρεωδιαν
Τῶν ἐνδοῦεν τὶς εἰσενεγκοίω ræegam.

ΧΡ. Ἔκ: μέλησει τεῖο γ᾽, ὠλλ diveæę
Ἴφεχε;
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Sumt quneſo quis domeſticorum iutro
ferut.

Chr. ΤΙΣ τὸ ut fiat, οι ube. Propera
modo curre-

Alia quadam ſcena aduenientubus obuiãm ἰς

dicens: ἢ
Suluere vos 4 iidem, viri populares, iuberem,

Sed olſoleta iam formula eſt iuſipida,
lIdeò vos potius hugleẽtor, qubd venire ποῖ

recuſuſtis

Frequentes alucres.
aὅοιτο veniente Blegſidemo dicit:

A Seà4) Χαίρειν ῥέεν ὑμεας ἔφιν, οὐ 'γῦρες δῊ ρεοἼ

Apxær ἠδὴ προσαγορεῦοιν, καὶ σωῦρον,

3 τοΑσαιφοβοο ἃ. àrin. χρη ρεως ἧκ ἐἶεγν
Καὶ συνεταγρέενως, κ᾽ αὶ κα ]ωβεβλώκενε

ἐέξνως.
ΔΆ) ΧΡ, Καὶ genv ὅρω καὶ Βλεψίδημοον Ἴϑτονι

Πρόσιοντα, δηλες ὃ -ἐσιν, ὁ}. τῇ πραγ-

r

ΓΙ,Axnxoty vi,

AM ἐδεν ὠπακρυψας ἔρω, μοι ας us:
Ὦ Βλεψιδηρμι, dpeior ἡ χϑὲς πρῶτ-

TO”EY.
Ὧρέ μετέχειν ἔξεφιν, εἰ γάρ τῶν φίλων.



τ

Sed δεῖς Biegſidemim verientem

Sine dubio ἧς hac γε 4uid

Audiuit «τ

Sine dilmulatione dicam εἰ omnin, Hevele?

Blepſidame melius, quom heri, res uoſtrae

ſt hnbent,
Porticeps eſſe gotes, es eum e noſtris

amicis. bl

t

ullum ſane amplius dubium, quin vera de ſe

ftarim ab initio teſtatus ſit, quin talia diceni

agenti, tanto arqoræ amicos pauperes in ſe-

leitatis. (πὰς ſocſetatem reęipienti vii Boni,

quem Ari157 or HA ES pingere voluit, iomen

tiebeatur.

«ς Carvr VIII.Diæn Π fortaſlis quispiam:,, At vero
egigius eſt vir hramlus iſte, qui licet

ἐνέεβη ἴα praedicer, tam paruin tamen reue,
remiae erga deos oſtandie, vt demriſtraturus,

jouem potentiam ſuam Pluto demum ac-

ceptam
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ceptam ferre, praeter rehiqua non dubitet ũi-

cere-*)
Tu vero, uum putas ouis reguum
Et ſulmina teiumcii amplius focienda eſſe

51 reſpexcris ad breue licet tempus?,,

Bona verbal Quamquam enim, vt optimo qui-

dem iure poſſem, non eandem veniam ArI-
s5TOPHANI ac HOMERO, de diis ad ſaeculi

ſui genium hominum ἃ noſtris opinionibus

abhorrentium locutis poſtulem: Illud tantum
vrgere poſſe videor, ormnem huius loci impie-
ratem nullam fieri, ſimulac ad loquentis men-

tem reſpexeris. Non enim, Jouis impelium
eſſe ne teruncio quidem dignum contendit, ſed

praeſagit, fore, vt preni amplius nullius ſit,
cum Pilutus viſum recupei arit, ὧς probos locu-

pletarit, quos ſolum, quia boni quid a Dus
ſperent, ſacrificare piosque eſſe, ampenatis au-

tem diuitiis omnia diuina ſusque deque habitu-

Τοβ

 Ousr: γοῖρ ξιγοῳ τὴν Aios τυρανγιδοῦ
Κα τὸς κερώυνες ἀξιες τριωβολεν,
Ἔκν γ᾽ αναβλεψης συ, παν ῥειπρον

χϑονὸν 5

B



18

ros eſſe conſtaret. Eſt ergo ironia potius, quam
improbitas, in his acque ἃς in innumeiis alus

ſinulibus effatis, quae dici vix poteſt, quantam
Aiiſtophmni inuidiam immeiito ſatis et ridicu-

Ie, purarint.

Carvr IX.
ed telam redordior. Blepſidemus in eadem

commoedia prodit, ſenex difficilis, ſu-

ſpicar.)

nuid vero, inquit, hoec ſibi voluut? τρια
quneſo quoue modo

Chiemylus tam ſubito diues foctus eſt?
nondum credo

Quunuis multos iom, Hercle, ſermones de
lioe

In touſtrinis ſedeutes inter ſe hubuere. caet.

Ecce

.Ti ὧν ὃν Ἵ5 πραγρ cin; ποθεν καὶ τι-

γέ τροσῷ
Χρερυλος πεπλεγηκ ἐξαπινης} ὃ πεῖ.

Sorea.
Καὶ lai λογος Ὑ ἦν, νη τὸν Ἥῤακλεα,

πολύς)



Ecce incredulum!
Cht. Nilil diſfimulons dicam εἰ ommia
O Blegſideme, melius quum heri res noſtiae

ſe habeut.
Bl. Siccine reuern dines factus es, vt dicunt

omnes?

Cht. δὲ modo recte en re τῇ fuerimus, fe-

lices erimus in perpetuu.
ἘΠ. Nou optimum milii hoc videtur,

Neuue placet. Subito emm ita

Β 5: Diui-
ἜἘπετοισεπερειοίσετων κοι χη ῤέενον Κ. 7..

ΧΡ. ΑἈλ ὅδεν ὀποκρυψας ἔρω, næ Ἴὰς

Sins-
Ὦ βλεψιδηρό ρκειγον ἡ χθὲς πφαῖτο.

μέξν.

ΒΛ. Teyoius δ᾽ ὦληϑως, εἷς λεγέσι, τελῶ"

to5;

——m-ΧΡ. Ἣν μεν κωϑορ)ωσώρεν, (ſnui) ἕν
πραΐϊτειν ει. σα

BA, Turi πονῆρον Φαινεῖαν τὸ φορτίον,

Και ἐκ ἀἄφεσκει. τὸ)  yug ἔξαι-
ᾧνης ὠγαν



20

Diuitiis abundare, ſiuul vero timere
Ῥ

Vui eſt, qut nihil boni commiſit. l
En Iuſpicioſum! Ι

Chr. Quomodo, nihil honi? BI. Num for-
te, credo FHercle, furqtus

Aliquul inde (e fano Apollinis) venis ar- I

geuti vel auri
αἱ Deo, uune vero te poenitet?

Chr. O Apollo averrunce Ego Hercle tale
quid uon commſi.

Bl. Noli nugari mihique fucum facere, bone
νᾶ

vi, sſtio certiſſime.
Quam tenax ſuſpicioms ſuae

Chr.

Ovrug ὑπερπλῆτειν, τὸ, τ ὧν δεδοικέναι
Προς ανδρος δὲν ὑγίες ἐσ εἰφγωσβεενξ,

ΧΡ, ſus δ᾽ δὲν ὑγιες; BA.E, τέ
κεκλοῷως, νὴ Aiæ,

Exe:rev ἥκεις ὠφγύριον ἡ χρυσίον,
Ππώρα Ἴκ θεὲ. καπεΐ icus σοὶ μετως-

μέλει.
ΧΡ, ᾽Απολλον ᾿Αποίροπαιε μος Δί, ἔγω

μὲν 8)
ΒΛ. Παυσκι φλναρῶν, ὦ va, cita

ἰ

γῶρ σκῴως.
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24ἴ

Chr. Noli vero talta de me ſuſpicuri. Βὶ,

Hen
x
umn eſt fere nulia obitas iutcr homines.
Omues lucri ſtudio trahumtur.

Chr. Pol, inſunire mili videiis, homo.
Bl. Quuntopere eſt moribus mututus!

Chr. Atra bile peicitus es, mi homo.

8]. En oculum vagum eius,

Et proditorem, mali quid eum patraſſe, caet.

Sicque per ſcenam ſatis prolixam dubitat, ſu-

ſpicatur, et vix tandem perſuaderi aliter ſibi

Β32 patitur.
ΧΡ. Σὺ μηδὲν εἰς ἐμέ ὑπονοοι loinro. ΒΛ.

Φφεν,

Ὡς δὲν ἀγεχνως ὑγιες ἐφιν ἐδενος,
᾿Αλλ᾽ εἰσὶ τῇ κέρδες οπτωνες ἡττουες,

ΧΡ. τοι μι τὴν Δημὴτρ υὑγιαινεῖν z0:
Foneis,

ΒΛ. Ὡς πολὺ μιεθεσηχ᾽, οἷν πρότερον
εἰχε, τροπῶν.

ΧΡ. Μελαγχολῶς, ὦ ᾽νϑρωπε, γῆ τὸν
Hovo

ΒΛ. ᾿Αλλ᾽ ἐδὲ τὸ βλερρ dvro καῖα χῶν

ρον ἐχεῖί.
AMX ἐξὶν ἐπίδηλον τὶ σπιπονθρνηκοτ.

æ ἢ. δ.
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patitur. Nemo ſane haec attente lecturus in-
ficias ibit, ineſſe huic imagini ſommam, qua:

exigi poſſit, veritatem.

Carvr X.
3 ddo aliud exemplum: In Nubimm fabulaἐ Ἁ. Strepſiades, agreſtis,

niſimus, ingreſſus ſcholam Socraticam videt

inſtrumenta mathematica:

Per Deos, inquit, φηξὰ πος eſt?

Diſcip Sucratis. Huec eſt Aſtronomia. Str.

Illud vero 4uin?
D. Geometria. Str. Cui ſeopo illa inſeruit?
D. Metiendue terrae. Str. Illine quae colo-

nis diſtribuitur?

Ha-

“Ὁ ΣΤΡ, Τίρος τῶν θέων, τὶ γῶρ τωῦ᾿ ἔφιν,
εἰπὲ pot,

MA. ᾿Αφρονοβοίου μεν d veni. ΣΤΡ, ΤΆ:

δὲ τιν
MA. Τεωρβερια, ΣΥΡ, ΤΕΥ ἐν τι ἔσι

xęnvipor;
ἍΜΑ, Τὴν να ροεἼρεισθαι, ΣΤΡ. ſolegæ

Ἴην κληρξχηκῆν 5
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Habes purum putum agricolam

D. Non veio-
Ecce autem, hic ſt totius terrue ambitus,

videſiue?

Flae ſunt Athenue, Str. Hein! quid dicis?

Vix credo,
Nou enim ceruo iudieum couſeſſum

Vbi vero ſuut Cicynenſes mei tribules? caet.

Ἐπ tibi indocilem pereontatorem
Str. Sed vbi eſt Laceduemon? D. Vii ſit?

hic eſi
δι. O quam nobis propinqua In ἐᾷ om-

nem putius curam intendite,

B 4 Vt
MA, ἐκ --Ὁ
Avn δὲ σοι γὴς περιοδος æun; ὁραξ"

Ai δὲ μὲν ᾿Αϑήναι. ΣΤΡ. Ti σὺ λέγειςς
5 πειθορέοι.

Ἔσο δικώφως àx ὁρῶ καξηβθενης.
Καὶ πϑ Kinvveis εἰσιν δὲ goi dnuolæs;

æ.l. λ.
ΣΤΡ, ᾿ΑΔᾺ ἡ Λακεδαιῥέὼν πὰ σιν» MA.

Ὅπε 555 dvlai.
ΣΤΡ. Ὡς ἔγγυς iuaov. τεΐα ææw Qq

Ἵιζετέ,



Vt illum a noſira vrbe quum longinque pv:

teſtis, seiungatis. caet.,
Num ipſa natuia, vt ita dicam, verius aliquid
efſingere poteſt? Sed tabulae mhi deeſſent, ἃ

pltuibus exemplis congerendis immorarer, quo-
um certe per ampla meſſis vndique ſeſe oftert.

Ρισ ſcopo igitur meo eorum ſatis cſto.

κω ἢ Carvr ΧΙ.
κα nquiram potius in alierum veritatis, quae4»

 l ethopoeiae debetur, genus, quuũ veritatem

Iogicam ac comici reſpechæ ſimul hiſtoricam ſiue

ΤῊΝ ομεοιοτητῶ τῶν ἡϑων comprehendit. To-

tms negotii cardo vertitur in eo, vt demonſtre-

tur, Ariſtophanicos characteres moribus eius
tempoiis eſſe conſentaneos. Quales ergo poe-

τὰ, quales hiſtoria Athenienſes deſcribit? ArI-
STOPHANES illos ſuo aeuo in vniuerſum mo-
ribus mollioribus, a bellica maiorum vntute
degeneres, Iudis ac feſtis diebus vacantes, ni-

mio cauſſas forenſes agendi furore correptos

ſiſtit.

Tavſla ἀφ᾽ ἡμων dunayaq/m. nogq
σῳνυ.
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ſiſtit. Iuuenes τοῦ amatoriæ deditos, licentio-

ſos, mulieres luxui voluptatibusque obnoxias,
ſeruus homines nequam, ventti obedientes, pe-

tulantes caet. depingit. Ea εἰξ vitae An;caæ
ς fabulis eins compoſita imago, quam viuis co-

coloribus expreſſam eſſe, vt alios cmnes tace-

am, ſolus inſtar omnium mihi teſtis ſit Χ Ἐ-

NOPHON, ARISTOPHANIS coacuus. Hic
in Memovuab. Socrat.) Periclem aliquando ad

BS So-
 Lib. IIL cap. τ. αν ὃ ΤΙερικλης, καρ

ϑαυμαζῳ γε) ἔφη, ὦ Σωκρώτες, ἡ æe-
λις σῶς πὸτ ἔπι 1οὸ χεῖρον ἐκλίνεν,
Ποτὲ γὰρ ἕτῶς Αϑήναιοι, ὥσπερ Aux-
Suipeorios ἡ πρεσβυτερες αἰδεσονται, δὲ
ὥπο τῶν πώτερων ὠφχοντο! κατα ρονειν

τῶν γεροάτέρων, n σωῤασκησδσιν ὅτως
δὲ καὶ ῥίονον οἰὐτοι ξυεξιως ὠμέελεσιν, ἀλλώ

κῃ τῶν ἐπιμεέλξεῥοενων κατουγελῶσι æo-

τε ὃς ὅτοι "γεισοντ τοῖς (ρχδσι) ὅς
x1 ογφλλοντα ἔπι τῷ κωταᾧῴφονειν τὰν
ἀρχοντῶνγ: ἡ πότε ἕτως ὁμονοησεσιν, δὲ
γε ὠντε μὲν τῇ συνεργεῖν εὐὐτοῖς τῶ σὺ ε-

Φεῤθοντώ, ἐπηρεαζεσθν ἀλλήλοις, Καὶ
Φίονεσιν ἑαυτοῖς μάλλον ἢ τοῖς ἄλλοις
vrqumois pæns u ὃε σσαντων ἔν τε τίκις

ἐδ ικὶς



a6

Socratem dixiſſe narrat, miriri ſè, 4uomodo ti-

nitas Athenenſis int peius prolapſi ſit. Quundo,
pergit, Athenienſes τὲ Luceduemonii ſeniores ie-

uerent proſejuentur, qui a couteintu porentum
ſuoru tncipumt ſeniores ommnes deſpicere? Quan-

do corpoi is exercitiis vt ill vacubunt, cum bonum

corporis habunm ipſi neglgumt aliis illum
curoutibus in; ident Quango itn mugiſtratibus
obedient, cum intimam ex ſuperiorum coutentu

voluptatem pei cipiumt Quuudo ita vuauimes

erunt, ΤΠ tuntum obeſt, ἊΣ ſeſe adiunent ad com-

munem otihitatem, ut potius iuiuis ſe adficiant

ſibique inuicem magis quam caeteris ommibus in-

nideant Maxime autem in ſocietatibus priuutis

publicisqie πὲ ſibi ſuut, ſemper ſeſe canſsis
sosenſibus vexant, maluntque μος modo alter ἂν

altero lucri quid captive, qumn communi otilitate

iunori. Apuẽ eundem alio loco) Crito ũicit:

Diſſici-
2Ἐ-“ὀἶκις συνοῦσις καὶ ταςς κοιναις διαῴερον-
ται) καὶ πλειτᾶς δέκοις ὡλλήλοις δικαζον-

li ετο, 5 προερθν ἰα βεώλλον στῶ κέρο ΚΕΙ͂
ἐπ᾿ ἀλληλῶν. ἡ συνωφελεντες ὦὐτϑς.

rr Mem. Socr. 9. Οἰδα οὲ ποτε àv-
τὸν καὶ Κριτώνος axgcœrœ, ὡς χαάλε-

στον
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Difficilis eſt Athenis vitu hom'ui, (αἱ βία tuntum

agere Οὐδ, Nunc cuim, pergit, deem mthi ἐν
dam dicuut, non πο inizviem ἃ me nſi ſuut,
ſed quod me illis argentum daturun cilius quam
cauſſuin &turum eſſe autumant. Idem in Memor.

Socr.) meminit meretricis, quAc amatorum
prodigalitate nutrita ſplendidas ſibi opes colle-

gerat.

ΓῚ --5. n κ΄πον ὁ βιὸς ᾿Αϑήνήσιν εἰἡ “vo” βπλοβεενω
τὰ ἑαύτε πράττειν, Νυ) γῶρ, ἔφη) ἔξοε
«τινὲς εἰς δίκας ὠγξσιν, ἐχ ὁτε ἐδροδνται

ὑπὶ tu, àn ὁτε γορειξεσιν, idiov οἷν
ἐξ ὠργύριον τελέσαι) ἢ πρωγρωτα
ἔχειν.

4) 1}. III. cap. n. Ἔκ δὲ τῆτα ὁ Σω-
xQ017as, δρῶν υτὴν τε πολυτελὼως κε-
ποσρεηῥεξνῆν. ΚΙΩΏ ῥέήτεσοο σγαρθσῶῶν avT]

ὄν ἐσθήτι καὶ diqune ἃ τῇ τύχϑσῃ,
καὶ eoumææ; πολλός καὶ ἐυειδεῖς, καὶ

εἰδε ταῦτας ἡμεληβεένως' ἐχσας, παὶ
τοῖς ὠλλοῖς τὴν δἰκίαν ὠφθονὼς καῖζεσ-
κευωσρῥενηγ.) Eixe roi ἔφη, ὦ Θεοδοτη,

ἔφξι σοι ὠγρός; ακ ἐκεοιγτ, ἔφη. Tlo-
Se ἕν, ἔφη, τὰ ἔπιτηδειὼ ἔχεις; ἐών
τις, ἔφη, Φιλὸος μοι γενομεενος, ἔν σποιειν
ἐϑελη, ἔτος poi βίος ἔφ,
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gerat. Soci ares, inquit, cum eam non moſo
pitioſe οὐ nutam conſpicei et, ſed matrem 1Π
a leſſe uſie Ὁ erltu nou mediocri, quin antil-
las multas ſornoſasque non minus comtas, ſicque
aliis iebus adfotim inſtructos a}des unihudverte-

ret, dic mihi, ait, Theedota, pruediumne ali-

quod poſſides? πον poſideo, hnec inquit. Vnde

igitur tiln ſuppatuut neceſſuria? Ex beue ficoutio

ecrum, myut, qui mihi aonuci ſunt, ἐς mihi eſt

bitus. In Iibro 1urſus ἧς Republ. Athiei. idem

haec memoriae prodidit: Sei uorum, inquiens,

in-

ἀλ Τῶν δέλων ὃ ἐὖ καὶ τῶν μετοικῶν τρλεί-
2 σή ἐφσὶν ᾿Αϑηνησιν ακολώσιω, Καὶ ὅτε næ-

ταξσι ἐξιφσιν àvroi, τε ὑπερφηήσξτοι
σσὲὶ ὁ ὄλος.

Ἐξ δὲ τισ καὶ τῆτο ϑωνμαζει οτι
ENἔωσι τὸς λὲς τρυξαν àvroYi, Καὶ pnę-

γωλοπξεγως δμιτασίγαι buæe, καὶ ΤΕτο

γνώμη Φανειῖν ὧν noiuvræ;:. πο. 1.λ.

Διὼ τὴν we”m τῆς θωλασσής, æęæ-
v00 μεὲν τροττὰς ευωχίων ἐξεῦρον.) ἐπι-
με σγορέενοι οὐλλήλοις ὃ, τί ἐν Σ κελιρ
ἡδυ, ἡ ἐν Ἰταάλίῳ, ἡ ἐν Κυπεφῷ, ἡ ἐν᾿Αἰγυπ-
τῷ, καὶ ἂν Λυδίᾳ, 4 ἐν τῷ Τίοντω, ἡ b

TLro-
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iuqnlinorum Atheuis muamo eſt petulantia,

ueque eos verberaudi cuquam fucultos eſt, neque

ſeruus cuiquum loco cedet. Et paullo poſt: δὲ
quis muutur, quod τις (δι uos luuvi ſinout,
nonnullos quoque ſplenã de viuere, iliud non ſine

iatione fucere pucant caet. Ihidem porio:
Piopter inaris imperim Atheuicuſer primum epu-
larum iòdos repererunt, dum inter [8 commiſcent,

quic-

Πελοποννήσῳ, ἢ ἄλλοθι πα, ταυτί γῶν.
τῶ εἰς ἕν ἡθροισθαι δία τὴν ὠρχήν τῆς
ϑαλασσης. Ovęiug δὲ δ’ Ἱερὼ κα᾿
togras, ΚΦ viug/a Ὑιδς  apes, ὅτι
25 διοντὲ ἔφ ἑκοσῳ τῶν πενήτων υεὶν
καὶ ἐυωχοσθα καὶ κτασίηαρ ἱεροῦ) καὶ
πολὶν οἰκεῖν κωλὴν κοὼ μεγϑλην. ἐξευρῖν
ὅτῷ τρούγω ἔξοι ταυτῷ, Θυϑσιν ὃν δη-
ἐοσιῶ μεν ἡ πτολις ἰξρείῳα πολλα" ἐσὶ 0g8 ὃ
δὴηῤοος ὁ ἐνωχιδίξενος κοι διωλαγχάνων τοὺς

ἱερει, Καὶ γυρνωσια καὶ λᾶτρα Καὶ
οἰγγοδυτήριο τοῖς μέν πτλεσιοις ὅφσιν ſdiæ

ἐνίοις ὃ  Dapos ὦντος ὄυτῳ cixodoræi-
τὰς ἰδία παλαισσας vr”æs, nodvr-
δια, λδτρωνας, καὶ πλειῶ τατων ὥστο-
Aves ὃ ὀχλὸς ἢ ὃὲ ολιγοι καὶ δὲ ξυδορ-
roIE?. æ. ma
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uuicquid rei ſunvis vel ἐμ Sicilia, τοὶ in Itulia, velin

Cymio, vel τη Aegypto, vel Lydia, vel Ponto, vel Pe-

loponneſo, vel alibi crat. Haec omnia ἐπε vuum

coactu ſunt 3ropter moris impei ium. --um
quod ſaciificia, victimas, feſtos dies, delubra ot-

tiuet, {πι Lopulus intellenit, ποτὶ poſſe quemuis

pauperen (νον ificore, epulmi, ſucru comporare,

cuitatem μείονα amplam iucolere, quo pucto

huec ἔστε, ecogitoit. Cinitatis ituque nonine
multne hoſtne publice ſuciificantui, populus vero

epulatuv ſortatione viſiimus inter ſe purtitur.
Gynimaſin, louncra, apodyteria priuutim homi-

nes quiduii ogælenti habent at populus ſibi uon

E

minus mnltas nolaeſas, apodyteria, lanaciu ae-
difieat, quibus anagis vninerſu plebs fi uitur, quun

panuciores diuites. Haec ille. Quae cum Δ παν
5 OPHAVIS tabulis collata, nonne mirum in
modum conſentiunt, atque veriſſimam eius

ethopoeiam eſſe abunde compiobant?

rvCarvr All.
BUae cum ita ſint, inſta fieri poteſt con-9. jectura ἂς veris, 4105 ludit, hominibus,

Cleone, Niciu, Demoſthene, Lmacho caet. quo-

rum
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rum res geſtas quidem conſei uauit hiſtoria, vt

εχ THUCYDIDE ἃ DIODORO 5ICULO Vi-
dere eſt, non vero moies priuatos. Verum
illa comparatione cum hiſtoria ne opus quidem

eſt, cum pleiosque longe alio reſpectu ac mo-

rum ratione habita, producut. Sic v. c. vbi
Niciam δὲ Demoſthene Cleoms ſeiuos eſſe fin-
git, minime de ingenio illorum ſtudiisue eſt
ſermo, ſed ἐς inuidia ex Iludicra hac inuen-
tione Cleoni concilianda. Sicubi autem talium

virorum characteres, vt e. g&. Cleonis depictos

dedit, nullus profectol dubito, 605 tales fuiſſe,

quales ſpectatoribus, vrpote qui de veiitate iu-

dicare potuere, ob oculos ponere auſus eſt.
Verum haec cum bona fide ſcribere non eru-

heſco, totus fortaſſis eruditorum orbis oblo-

querur:,, Heus τῇ ἢ num idem ad Socrotem ap-

plicuri vis, quem virum optimum, integerii-
mum ita deformauit, vt eius nec vola nec veſti-

gium ſuperſit?,, Non is ego ſum, qui ad poe-
τ mei maculas caccutiens, eum πιοτὸ hunc

virum ſugillaſſe, tamquam PALISS O1IUS αἱ"

ter, contendam Tantum abeſt, vt in hac τα

ARISTOPHANEM defendam, vt neque ita

qui-
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quidem defendere velim, νὲ vetus Scholinſtes ὃς

TRrISC HLIN US fecere, qui non Socratem ſed

alios quosdain ſophiſtas petitos eſſe perhibent.

Eccur enim nomen faciem philoſophi ri-
ſui expoſuit, ἢ alilum quempiam Iludere con-

ſtituit? Ipſum omnino, ſiue εχ vindictae cu-
piditate, ſiue ob communem poetarum cum
phioſophis contentionem, ſiue quacunque alia

ἄς cauiſa, certe Socratem ipſum ſpectandum

dare voluit. Quam vero improbe egerit, nihil
δὰ me, cui tantum modo incumb, νὰ diſqui-

ram, vtium Socratis character ita ſit efforma-

tus, qui ab huc usque demonſtrata veritate etho-

poeia Anſtophanicac exceptionem poſtuler
verique Soci ut:s nec volam nec veſtigium mon-

ſtret; quod quidem audacter nego. Cum enim
Socratem, deorum patriorum contemtoris, ſub-

tilis de rebus fubtilibus diſputatoris, vanique

ſophiſtae, qui iuuenes fas nefasque fallaci lo-
quentia defender docuit, perſonam agere
ARiSTOPH ANES juſſit, quid aliud eg-it, quam

quod Horatiana regula poetis iniungit:

Ραμα ſequere; “τ
huius enim nota; Socratem ἀρᾷ Atheniehſes

fuiſle,
æ



33

μῆς, quis ignorat? En vero, regerit Stho-
liuſtes, vnde aigumentum deſumi poteſt, quem-

uis alium porius, guam Soci atem, peti, Phyſi-
æcum ARISTOPH ANES ridet, qualis òocrates

non fuit. At veto, non DIOGLNES LAER-
Tius modo eum Fhyſici Archelai diſcpulum
fuiſſe diſertis veibis nariat, verum etſam P La-

τὸ in Phuedouæ, illum Anoxugorae libros phy-
ſicos magna attentione meditatum eſſe perhi-

bet. Poẽtae ſatt. Maximum vero illud eit,
quod, ἢ ab omni pracjudicio pa tiumque ſtudio

vacui rem eonliderarè velimus, negaii nequeat,

methodum Socraticam a ſophiſtica non longe
abſuiſee. Quos enim XæNOPHON, Vt PLA-
TONEM taceam, eius nobis ſermones ſeiuauit,
teſtimonii (τί eſſe duco, eun? demontraſſe

quaequae voluerit. Οὐ ὃ quod idem ſciiptor
Socrati intimus, Critiam Alcibiadeimque*) non

aliam

l Memor. Socr. 1.5, Ἤδεισαν δὲ (Κρι-
Ἴικς καὶ ᾿Αλκιβικδης) Σωκραην τοῦ ταῖς
διωλεγομέενοις ὠυΐω παάσι 2,808 ἐν
r 105 λογοὶς ὅπως Bu  lo- ταυτῶ ὃε ὁρῶ!-
Ἴε ὠφρεξωσθὴν τῆς suina àvle, our

5 γἼς

C
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aliam ob cauſſam cum philoſopho converſatos
eſſe teſtatur, quam quia illum omnibus onnia

prſuagere poſſe animadverterent, ſibique ean-
dem acquirere geſtirent vim eloquentiae. Ex

quibus ipſorum amicorum teſtimoniis ſponte ſe
offert conſequentia, AriSTOPEANEM ad pin-

gendum philoſophum non omnes ex apparatu
ſuo colores aut ingenio, ſed partim ex fama,
partim ex vera eius indole depiomſiſſe, eam-

que es imaginem compoſuiſſe, quaæ vultum
citra controuerſiam Socraticum, oculis licet

ΕΣIuſcis, naſo adunco, οἵα comice diſtorto ex-

primat.

CarvT ΧΙ.
V bi vhi ergo de veritate ethopoelae Ariſto-

phanicae ambigitur, ſalua res eſt. Sed
δᾶ ſola nondum critica ſeueritas acquieſcirt. Eſt

nalia praeter hãnc virtus, ethopoeiae comicae

aeque neceſſaiia, quae in cenſum venit, Ae-

qua-

σανῇε εἰ ὁροιλησαίϊην ἐκείνω γένεσθται οἷν
ἐκανῳτοτῳ λέγειν τῇ καὶ πρα γεν,
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quahilitas nempe ſeu ὁμκαλιω. Nam maximi

ſane momenti eſt cautio, πὸ

?ddeſinat in piſcet mulier formoſu ſuperne.
Quam quo ſueceſſo adhibuerit ArRIS TOPHA-

NES, vnum alterumue exemplum docebr. Re-

uerramur, ἢ libet. δά Stinſiadem, quem ho-
Aminem indoctum œ agreſtem in Nubibus cogno-

uimus. Hunc per totam fabulam ἄμ ſimilli-
mum inueniemus. Edoctus enim ἃ Socrate no-

uam theologiam; ſtupet, multis inſipidis
quaeſtionibus philoſophum interpellat, difficul-
ter comprehendit, ac tandem aliquando aegre

Jmbutus myſterisque initiatus, cum omnia be-

me ſibi adſecutus videtur, imperitorum moie
promiſcue δὲ praepoſtere, 4.136 menti ſuae in-

haerent, effutit, maximam vero denique par-

tem inſtitutionis ſe oblitum eſſe fatetur. En
partem colloguii eius cum fſilio: 2)

Phid.  Quia tibi accidit puter?
Inſanis μὲν Jouem Oltympium!

Ω 2 Str, 9EIA.  Ti χρῆμα πασχεῖς, κε
nleg Η

Oux ἦν φρονεῖς), æ5lov Aiu ον Oruæ-

i0.
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Str. Ecce vero eccel Per Jouem Qlympium?
Quam ſtulte

Τρ grandem uutu credere odhuc Jouem
Olynipium

Suroſti nempe per Jouem?

Phid. Omnino. Str. #ideſuc ergo 4uom

bonum ſit diſcere?

Non eſt, Phidippides, Jupiter vllus.
Phid. Ecquis quaeſo?

Str. Turbo imperat qui Jouem regno ejecit,

Scilicet? Quam peruerſe. intellexerat Socratem

docentem nubes ſolas pluere,tonare fulgu-

Ταῦ

ΣΤΡ. Ἰδὲ γ᾽ ſta, δ Orpmior τῆς
μωρίας"

Tor Ai νομίζειν vlæ τηλικ ον,

Ὦκμοσας νὺν νὴ Aia}
SEIA. Ἔγωγ᾽. "ΣΤΡ.- Ocus ἐν ὡς dqu-

YSor lo μανθάνειν;
Ovr σιν, ὦ φειδιπαιδη, Zivs. ΦΕΙΔ.

"Αλλῶ τις}
ΣΤΡ, Αἰνὸς acirve τὸν Δὲ ἐξεληλῶν

ἧ πὼς,
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rare vento agitatas, vhde ipſc perperãm bolle-

gerat, tuibimem ergo imperare mundo: tam

peruerſe eadem filium docet. Verum nondum

omnem ſapientiam efſudit. Imitatus magiſtrum

ex abrupto incipit:

-nAgt videbs, quomodi tu unc appollas? ΤῊΣ

r 285t miini.
rhid. Gultum. 365. Bene quidem; ſui

 ſanc quémodo?
Phid Gullum.. Str. Vtrumque eodem no-

mine? Ridiculus es.

Ne dicas in poſteinm τα, (δ hanc nppel-

5. luri, oportet
 Galliuum, hunc vero gallum.

ΞΕ Cc;35 mτ τὴ 71

ΣΤΡ. Φερ ἴδω, συν luro τινῶ γομίφεις:
εἰπε ῥέοι.

ΦΕΙΔ. ᾿ΑλεκἼρυονα. 2TP. Καλῶς γε"

ταυΐηνε  v;
ΦΕΙΔ, ᾿Αλεκήρυον᾽, ΣΤΡ. ᾿αμῷω Ἴαυ-

Ἴ0: καταγελάφος ἔξ.
My νυν τὸ Aaimor ἀλλὼ τήνδε μἐεν κώλειν
᾿Αλεκερυαιναν" Explicationem eius vide

ap. Scholiaſten.) τϑτονὶ δ᾽ ὠλεκτορῶ,
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?hid. πες recte edoctus 4.

Str. Ὁ hone, inuumera απ At quic-
χω didici,

Statim oblitus ſum propter ſenectutem meam.

Haece media ſabula exceipta cum ſuperiori-
bus ἐκ prima ſcena ſuppeditatis nonne eundem

nobis ſenem indocilem ob oculos ponunt, com-
nonſtrantque, mores ſeruatos eſſe ad imum {πᾶν

les αὖ incepto proceſſerunt fibique couſtre, ad Ho-

RATII pracceptum.

Carvr XIV.
ὶ

m

Tn Veſpis Philocleon, ſenex, ob inſatiabile iu-
L dicandi deſiderium domi incluſus per totum

ꝗrama nihil niſi forum, ſuſfragia, triobolum
ſom-

ΦΕΙΔ,  Tuv? ἔμκϑες τὰ δεξια.

ΣΤΡ. X drigæ γὲ πολλ᾽" ὠλλ᾽ δ)  uæ-

ΕΣ ΧΩ)
Ἐπελκυγκυσζοήν ὧν ἔωϑυς ὑπὸ πληθϑς

ξτών.
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ſomniat.- Alloquitur mox ab mitio Chorum
ſenum ſui ſimjlium per feneſtram: ἢ

Ὁ Amici, iam dudum langueo audiens
Per feneſtram vos, ſed vobis coucinere ne-

queo.

Quid faciam? Obſeruor enim ab hiſee

Sed τὴ, ὁ Yupiter, toniprua tuo immitte,

Fac me ſubito fumtim σσπι ἡ

Aut lupidem, ſuper quo
In iudicio, calculi numerantur eet.

9.0 ſuae amentiae ipſe praeco eſt, eamque vhi-

uis ſpartam tuetur. Interrogatus a Choro:

C 4  Ecquisᾷ  4-

4) ΦΙΑ. Φελφι, παλαρ βμιὲν τηκομῳ δι
τῆς ὀπῆς

Ὕμιων inuxor οὐλλ ἔχ, ὁίος τ᾽ εἰμ᾽
4

᾿αδειν.
Τιποησω: τηρδβο ὑπὸ τωνὸ,)
᾿Αλλ᾽, ὦ Zev, μεγώ βρονταί, καὶ μεν
Ἰποιῆσον κιίσνον ἐξαιζγης “Ὁ

 2 naἮ δυτὰ λιϑὸν μὲ ποίησον, ἐφ᾽ ἃ"
Tus χαιρινος dgſ μασιν.
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Ecquis antem te ἔνα iuciſum tenet?

H

n

Fare, αἰ dhicos enim logucris.

Reſpondet. Phil. Meus ſilius
Chor. Quam οὐ cuuſſm? quo prætextu?
Phil. Non ſinit mo, oæiri, indicore ac mali

quid ugere. cact.

Diſjutat poſtea in Gataſtaſt dramatis cum ĩlio

pro iudieiis:*)

—Demonſtrore ΡΟ ΠΗ, noſtrum
Iimperium ἐπ nulla ve cedere reginè potentiae.

Quoduom enimæeſt beutius aut delicatius

1

ΧΟΡ. Τίς γαρ ἐσϑ᾽ ὁ ruvla σ᾽ ἐιργῶν,
καποκλαίων τὰς Yveæs;

λεξον" προς ἔυνὰς γὙαρ Φρόσεις.

IA. Ovreo5 ios
xXOP.  Tuæ πρρφασε ἔχων
BIA. οὐκ ἕω μὲ, αἰ νὸρες, δικάζειν,

ὅδε δρᾷν δὲν κακον. κ' Ἵ. λ.

Τῆς ἡμεέτερας, εἰς ἀδερογας ἡττῶν isv

Πρ τὴς ὠρχῆς ἀποδοιξω

βαωσιλειᾶξ.

l Τι γὰρ ἐυδαιμοον γ΄, ἡ βοκιοριφσαν μέλ
λὸν γὺυν ἔφ dixa5
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snut. venerabilius (terribilius) ἀέρι] iudice,

proeſertim ſene?
Quem vix e cubili prorepentem exſpectut ad

cancellos (τὰ loco iudiciid
Viri mugni quatuor cubitorum ſlictores ſc.)

Foſt vero ſtatim nccedit
Aliquis teneram monum, ἀπ rempubl. prae-

A datus-eſt, οὐ offerens
AJe ſipplex lumentabili voce miſericordiam

ſlagitat:
Miſetera mei, Pater, pretor,; ſi quid πῆς

quuam ſurripuiſti ἂμ

ΝΗ Cs  Inm-
n

Ἢ τρυφεφώφέρον, καὶ δεινότερον ζῶον, κα᾿

ταυτῶ γεέρεντος.
oy mouææ uir ἐρσσονεῖ ἢξ wm τηφϑσ᾽

ἐπὶ φοισὶ δρυφωκτοις
δάνδρες" μεγώλοι κοῷ τετρανσηχφις Χο

munei? ἐυϑὺς προσινσι (Kusſterus Ic-

git: σπροσίων τις)
Ἔμβαλλδι βοθε τὴν μεθ στάλαν, vror da-

ἐμῶν κεκλοφυιων.
Ἰκετευβοι Φ'᾽ ὑποκυπτοντες, τὴν "φωνὴν

ὀικτροχοὶ γτες"
a 3ἡριχτιρὸν æ, ὦ πάτερ, æræ§ εἰ

καυτος πωποῦ ὑϑοιλα



4:

Imperio couſtitutus, aut exercitui proefectus

conuinitt curaſti.

Hic niſi a me ſeruatus abierit, neque με vi-

uere ſciret.

Tum ſingula deincens quae modocunque iudi-

cibus tribui poſſunt magnifica, ſuauia, vrilia
ΔΙ argumentis con-

lamentatur:

DAdel. Quid itq cla-

iitas?
depereo, ἰδὲ εξ o-

rim.

Qui calculum non-

oſuit, ſurgat!
4

Tum
φφωτιας τοις, ξυσσι-

ὠγοραφων"

ndeiv; «εἰ Hn Siæ
ξῶν ἀποφυξιν.

AEA. Ovraę τὶ μέθὲ

Bous;
æru, κεῖτ γενθιν

ἐᾶν;
Tis ὠψόφισες

rnu5utru
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Tum actederem ad vrnar
Colculum gofiturus poſtremo τα

Bael. δε age, Pater, per deos obtempera

mihi.

Phil. Quanam in re?  I ea, ut non
amplius indicium ogns. Fhil. Id σεῖο

Prius quam fecero, oreus ἧς me iudicobit.

Quam tenax morum fuorum vetulus quem fi-
liu ἃ viuendi ratione non reuocat, niſi data fa-

cultate domi ſaltem iudicandi, quemque tan-
dem vi adhibita inter pocula conuiuia viæ ἃ
ſtudio veteri abducit.

Carvr XV.

Kunicum ἔπι roi xnuesis,
υδρηδιξομένων ὁ τελευταίος

Ὁ ὦ παραBAEA.IY, ὁ πάτερ, περς τῶν ϑεὼν
to σειϑ 8.

ΦΙΛ. Ti πείθομαι σοι;  BAEA. Τὰ
μὴ δικαξειν. ΦΙΛ. Taro δὲ

Adng διακρψει προτερον, ἡ ἴγῳ πεῖσαι

μα. æ.l. λ.
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Crv xV.ὧνV nicum addo exempſim Plidippiũes] Stre-

Pſiadis ilius, in Nubium comoedia ſatim
ὠἃ primordio ſe iuuerem patii ἀϊῖο nonaudien-

tem pracſtat. Perſuaſurus αἱ pater, vt, ſcholam
Sociaticam ſrequentet, blanditur?

Str. Phidippides ταὶ Plidippiiulet -ὶ
Bhia. Quid οἷς, patert

Str. Oſculare me, porrige dextram.
ΙαPhid. Quid vir πος ſiti ouit? sir. Τὸς

amilii, amasne me? Ν

r

Ἐπ, Amo per Negtunum

a:  uZ. Ἐἵν." ΞΩΩ “ἢStr. Sed ſi ex ouimo me amas

Mi

φειίδιππίδὴ, φειδιπαίδιον. OEIA.
Vi τὲ τὰ ΤῊ δ πότερ εν Ἴ

ΣΤΡ. Κυσὸν ἐμ) καὶ τὴν xcieœ δὸς τῆν
ΕΣ δεξιαν.

ΦΕΙΔ. I2; τὶ ἔσιν, ΣΤΡῚ Eiæ ues
Qineis ἔρε;

ΦΕΙΔ. Μὴ τὸν σοσειίδὼ πα ὁ ἢ
ᾧ sx  E=I=;:

ΣΤΡ. “αἰ ᾿Αλλ᾽ εἰπερ ἐκ τὴς καρδίας με
ὀγτῶς Φιλοις,



obediam?

Tum εἰ oſtendit ſeholam, conſilium aperit, at

filius
Nequaquim, inquit, per Bceium, hanãd

quaquam faciam, etſi mihi dederis

π- θ Phaſganos Leogorae onmes.
᾿ΕΝ Str. “156, 070 te, dilectiſſime milii hominum,

Ae. diſce ΜΠ

Phid. Non obediam  Nec enim ſi mate- Π
rotus redivem ſilll

ΠῚ

aας δα μέθες videre tolerarem Π
Stre- ΓΙ [Π

Ι

πι|:

l

l

it

Lll
τ|

ΜΙ]

1ll
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ΜῈ ſli, obedi mihi. Phid. In quorom re

Ὦ παι) πῶς. OEIA. Τί ὧν πιδεμαι
ΕἸ

ἣν κα δι;
πρῶ umu_tr vimI..

2 Ὅνυκ ὧν μώ τὸν Aiovucor, εἰ δοίης ὙῈ ;o:
Tas φασικνες, ὡς τρέφει Λεώγορας.
ΣΤΡ. ᾿ιϑ᾽ ὠντεβολω. οἷ, ὧν Φιλταῦ ἐἶγε

ϑρωσπων iuoi,

Ἔλϑων διδασκδ --ῷ

-_4 «ταὶΦΕΙΔ. Ovx ὧν σιϑοιμην 8 γῶν οὖν
τλαιὴν idesv-

Tus ἱπσπσεας τὸ χρώβεκ διακεκγαισιβεξνος,

2m
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Strepſiades tandem minatur: Sed eiciam ἐς

e domo ad malam erucem.

Plidippides pertinaciter reſpondet:In-

gredior, unihil ἐδ moror.
Tam egregie moratus vbiuis apparet. Cum ἐς

filio deſperans ſeipſum pater erudiendum tra-

didiſſer, πὲς multum οὐ aetatem vergentem
proſeciſſer, redit ad illum, multo negotio tar-
dem adducit, vt diſcat, pracceptis Socraticis

vero imbutus priſtinos mores non modo non

dedidicit, ſed peior factus εἴ, Prodit in
dramatis cataſtrophe in ſcenam Strepſials vo-

ciferans:)
Eheu, Eheul

Vitini cognati tribules
Vindicate me vapulautem omni arte

Ne-

ΣΤΡ. ᾿Αλλ ἐξελω σ᾽ ἐς noguxas ἐκ τῆς
dixiæs.

ΦΕΙΔ.  InX εἰσειροι, σῷ δ᾽ αὶ Φροντιω.

Ἄν ΣΤΡ. Ἰδ. ἰξ.:
Ὦ γείτονες, nu ξυγγενεῖς, καὶ δηρέοτκι,
Avrve Ὑὲ μαι τυπτοβόεένα σγασὴ ΤῈ,

x. L
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Nequam, tune patrem caedis? Phid. Om:

nino, pater.

..--ΦὄΦ  ὄςνς-.

Str. Quid vero? tune patrem cuedis? Phid,

Demonſtrabo ρὸν fouem

Me iure hoc fucere caet.

Haec, pauca licet, ſpecimina abunde ſufficere au-

tumo ad comprobandam, quam Ariſtophanicis

ΕἼ

comoediis ineſſe dixi, ethopoeiae aequabili-

tatem.

Carvr XVI.
u7 eſtat, vt eiusdem quoque χρηφοίητα en
τὰ comicam hilaritate:m conſideremus. Lon-

gis procul dubio demonitrationum ambagibus

λας in τε ſuperſedere poſſum, ἄς qua nemo ſa-

nus dubitat. In confeſſo enim eſt, vim comi-
cam, ἢ cui vnquam, certe ARISTOPHANI,

eſſe

Ὦ μειαφε, τυπΐεις τὸν παΐερα; ΦΕΙΔ,
φημ ὦ πάτερ.

ΣΤΡ. Τὸν παΐερα τυπῆεις; ΦΕΙ͂Δ, Κα-
σοφανω-γε νὴ Aiæ,

Ὡς ἐν δίκη σ᾽ ἔτυκτον κι Ἵ.λ,
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εἴς inignem, ingeniumque ita forcundum 105

cis pene mexhauſtum, νὰ alios comicos an-

tiquitatis omnhes, quos nouimus, poſt [δ relin-

quat. Cum vero ſupra enictum ſit, Anis To-
PHANCM non eſfingendis duntaxat hommum

moribus ſtudere, ab 50 nec eiusmodi charãdte-

res ridiculos, quales fabulis ſuis recentinies in-

texere coguntur, exſpectandos eſſe liquet.
Non Ha pugonem aliquem, non Thraſones, non
inſulſum eruditum data opera pingit, ſed ho-
mines, quales ſunt, ſiue vero ſine ficto nomi-

ne. Eius eigo comica vis πος modo ſe exſeiit

vt characteribus, parum licet ridiculis, tan-
tum ſalis ſui admiſceat, quantum ad activnis

vigorem promouendum ſpectatorum animos
oblectandos ſuſticit. In quo quantum polleat,
cuinis perſpicuum erit, qui illius comoediarum

νεῖ vnicam ſcenam Jerlegerit. Non fuit v. c.,
vt ex amplo volumne pauca delibeimus, quod

rideii potuit in SOCRATE, homine tam graui.

Ipſi obtrectatores crimina magis illi, quam ſtul-

titiam, imputaiunt. Quis quaeſo ſpectatum
admiſſus, deorum eontemrorem, iuuentutis

peſtem, fallagem ſophuſtam non abominaretur

pouns
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potius, quAm rideret? At ingenio Ariſtopha-
nico non defuit huic, τοὶ remedium. Fingit
Socrutem ſubtilem ſpeculatorem, ſed de puli-

cis pedibus, de culicum podice Monſtrat me-
ditantem de rebus cacleſtibus, ſed, quid ma-
gis ridiculum? crati toriendis caſeis deſtinato

inſidentem ex alto ſuſpenſum atque hanc eitis

cauſſam praetexentem: ἢ

Per atra intedo, ſolem coutemplor.

4—~ Non enim cuquom
Sublimin aſſequi mihi coutingeret,

Niſi menutem ſuſpenſam holiere: medita-

tionem

Tennem tenui aẽri perixtam.
n Coucionatricibus mulieres rempublicam ca-

peſſcre ſtatuunt, comitia inter ſe habent. Ri-

des?

4) ΣΏΚΡ. ᾿Αερεβατῶ καὶ περιῴρονω τὸν
ἡλίον,

Ob γὰρ ἄν πότε
Ἔξευρον ὀρϑως τὰ μετεώρω πραγ βεοτον

Ei μὴ πρεμεῶσιις τὸ vonu, ΚΑῚ Τὴν
φροντίδα

Δέπστὴν xælupibus ἐς τὸν ὁβέόεον οἰερε,

i D
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des Ridebis magis, vbi videris muliebria μὲς
comitia clam viris nocturno tempore fiei;, vxo-

res τοι tis doi mientibus veſtes, calceos, bacu-

los ſuripere vt virorum ſpeciem ementiantur,
baibas piaetei ea faclitias ſibi addere; cachin-
num τοῖο vix repiimes, vhi hos ſemiviros in

concione declamantes idemtidem ſexus, quem

piae ſe ferunt, obltos, muliebirem piodere au-

dieris. Dicit e. g&. quaedam: ἢ

 LMihi ita non videtur per Cererem
Proſerpinam (iusiurandum muliebre)

Ἐξ ex templo eam piaeſes Praxagoru corrigit:

Per Cererem? Mifſira, vhi iudicium?

Mul. Quid vis?
Prax. Per Jouem, vir tute ἐς per Cere-

rem iuraſti.

Incipit alia:
Porrige

EL)
2

 PEuor μὲν ἃ ὅοκει, “ὦ τῶ Yem.
(conſule Kuſteri ſcholion)

ΠΡ. Μὰ τῷ Se; ταλαιγοῦ, πὰ τὸν νδν
ixeis;

ΤΥ. τι δ᾽ ἐσ; τ
ΠΡ. Μὰ Δί ἀλλ᾽ dvg ὧν τω ϑεὼῶ nuvo-

μοκᾶς.

 /n
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Porrige coronum. δια ſum aliquid,
Bene enim jon praemeditota milii videor.

Ego quidem, o Mulieium conſſſus
Prax. Num tu mulieies allogueiis, ἀπὲ

viri ſimus? caet.

Et ira innumeris modis perſonas iam ἰδίου] ſa-
lis eomici adſpergine, iam copioſiore admiſtio-

ne ridiculas facit, vt nihil ſupra. Adeat, qui
eius certior fieri cupit v. c. Pacem fabulum, vhi

Trygoeum ſcarahueo in coelum ſibuectum;
Veſpas, vbi Philocleouem de cane, qui caſeum

deuorarat, iudicium habentem, Lyſiſt atom,
vbi vxores commercium eum maritis eiurantes

non ſine ſingulari voluptate deprehender, ἢ
vel Cato aliquis fuerit, ridebit.

D2 αν». XVII.

ΤΎ. Φερε τὸν φεφωνον' ἔγω γὰρ ὧν λεξω

στελιν.
Oues γὰρ ψδὴ ῥεεμεελεγηκενα κωλῶς.

Ἔμοι γῶρ, ὦ γυναικες αἱ nœrnuææ
ΠΡ, Χυγκικας ὧν δυσήνε τς οὐνδρας λὲ-

ΩΣ
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Carvr XvVIi.
Verum idem illud, quod tantae Iandi poetae

ΚΣ

verutur, non impedit, 410 minus ætiam

vitio a nonnulhis ducatur, qui nihil in defectu
peccantem in exceſſu peceaſſe criminantur. Ite-
rum hic nos in ius vocat BATTES IUS), qui

ARriS TOPHANIS comoedias uet ſturrilibus Ita-
lorum, nec Atelloms ſimiles, ſed meras proeſtigius

eſſe, ręfertas nempe ironia, olluſionibus, allego-

riis, ſcutentes obſcoenitatibus,. ſordibus iociæ

inficetue plebi tuntum fumilim ibus cenſet. Con-
tra ſolem loqui nec didici, nec unquam diſcam.

Viro ergo erudito lubens concedo, iocos Ari-

ſtopha-

4) Einleitung in die ſchònen Wiſſenſchaſten,

Ioco ſupra cit.,, Es waræn keine Horleki-
noden, κοῖς Poſſenſpiele, ſondern Guuke-

leien, aber Gaxheleien, die einen Siun und

cine Bedeutung hatten, und alſo von eiuem

Menſchen herkommen muſten, der viel Witu

nnd Genie beſuſs. Alles iſt Satyre, Au-
ſpielung, Allegorie, alles Zoten, Schimutæ

unil Matroſnſpaſ,
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ſtophanicos noſtris moribhus comparatos non

ruro vrbanitatem ὃς honeſtatem excederæ, ne-

que obſcoenitate, alluſionibus carere: at cum

Fris cHLINO regerere mihi liceat, Auſtopha-
nicas fabulas neque nobis, neque Paiiſienſibus,
ſcriptas oſſe; ſpectaculi vero applauſum, vt vbi-

uis terrarum, ſic praccipue Athenis, ciuitate li-

bera, ἃ multitudine dependiſſee Quare neque

omnia poetae, ſed peruerſo ciuium palato tri-
buenda, neque de caetero ridiculum ad vnius

homiinis vel vrbis νοὶ regionis opinionem diiu-

dicandum eſſe arbitror. Si enim illud, ad
mentem ARiS TOTELIS eſt vitium turpitu-
do innocua (èuæęnæ τὰ κι lioo ἀνωδυα
γον καὶ καὶ Qæęlinor,) eius idea relatiua eſt,

quantum regula decori δὲ indecori, cui in-

nititur, pro cuiusque captu, conſuetudine
educatione variat, tantam quoque ridiculi di-
uerſitatem eſſe, liquer. Verum haec res tam

vaſti ambitus eſt, vt non tribus paginis capi,
ſeq integro libro tractari vix digne poſit. Ideo-
que ne hic meus materiae limites excurrat, ſti-

Ium ſepono.

Car. XVIII,
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Carvr XVIII.
 Yeſiderabit autem foitaſſe quis, me nihil ἅδ

r

Auſtophanico ſcribendi genere eiusque
cum characteiibus conuenientia dixiſee Non
illud e re mea εἰ duxi, partim quia Ἐπ 50 Ἡ-

LiNus bene erudite de hac materia egit,
cuius defenſionem non exſcibere, ſed ſicili-
mento guodam augere volui; partim vero, quia

τὴς huic τοῦ parem non ſentio. Noſtro enim
2euo fieri omnino nequit, vt totum ſtili Iepo-
rem, concinnitatem, conuenientiam guſtemus,

cum, quaenam voces locutiones cuique ae-
tati aut characteſi reſponderint exacte, igno-

remus. Siniſtrum ergo de viro, quem τοῖα
ſere antiquitas οὐ ſtili ſuauitatem decorem
ſummis laudibus extulit, iudicium ferre, inſul-

ſum, quibusuis vero ubtrectationibus eum exi-

mere velle, perquam difficile arbitratus, ſatius

duxi, eius dulcedinem, quae mihi quidem
fumma viderur, domi percipere, quam publi-

ἐδ culpam incurrere νοὶ imperitiae νεῖ ſaltem

temeritatis.

᾿κ ὡς ἐν ἂχ ἂς αἱ
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